
 
 

次
の
漢
文
と
そ
の
書
き
下
し
文
を
読
ん
で
、
後
の
問
１
～
問
３
に
答
え
な
さ
い
。 

【
漢
文
】 

子

曰ハ
ク、

「
三

人

行ヘ
バ、

必ズ 

有

 

リ
二

我

 

ガ

師 

一

焉
。
択ビ

テ二

其ノ

善ナ
ル

者ヲ
一 

而

従ヒ
レ 

之

 

ニ

、
其ノ

不

善ナ
ル

者ニ
シ
テ

而

改ム
トレ

之ヲ

。」 

【
書
き
下
し
文
】 

子し

曰い

は
く
、
「
三
人
行
へ
ば
、
必
ず
（ 

 
 

）
。
其そ

の
善
な
る
者
を
択え

ら

び
て
之こ

れ

に
従
ひ
、
其
の
不ふ

善ぜ
ん

な
る
者
に
し
て
之
を
改
む
。」
と
。 

（
現
代
語
訳
） 

先
生
が
言
う
に
は
、「
三
人
い
っ
し
ょ
に
行
動
す
れ
ば
、そ
こ
に
は
必
ず
自
分
の
師

と
す
る
べ
き
こ
と
が
あ
る
。
そ
の
善
い
点
を
選
び
取
っ
て
そ
れ
を
見
習
い
、
そ
の
善

く
な
い
点
は
自
分
を
反
省
し
て
改
め
よ
う
。」
と
。 

—

「
論
語
」
よ
り—

 


